
ABCDANCE COMPANY. FREY FAU'T
O L N

f rey Faust has been working in New York with Merce Cunningham,
I Gina Buntz, David Parsons, Randy Warshaw, and Meredith Monk.
For five years he was dancing with Stephen Petronio and he is now living in
Nordrhein-West{alen in a working relation with Werkstatt Düsseldor{.
Since a short time he runs his own company in Köln: the ABC Dance
Company. "Loose Leaf" - "dedicated to world travellers everywhere" - is a
solo on Bach's Goldberg-Variations interpreted by Glenn Gould.

ARTISTIC CONCERN
5ry l i s t i c r l l y  anJ  f o lma l l y  5peak ing .  I  am  i n l c res t cd  i n  s1  n rhes i s
of  rnur l l ly  .  ontraLl i (Tory mo\ (ment technique. .  r  East  Wcsl  ) .

R e g r r d n g  t h c  c o n t e n t  o f  m y  n o r k .  I  u s e  c u n c . r e t e .  r e a l

situations as my departure point and use \rarious rbstraction
methods. This yields rich, well-founded material which gives

the spectator thc possibility to see his own personal relation-
sh ip  t o  t hc  t hcme .
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,f rey Faust arbeitete in New York mit Merce Cunningham , Gina Buntz,

I David Parsons, Randy Warshaw und Meredith Monk. Er war fünf
Jahre lang Tänzer bei  Stephen Petronio,  lebt  sei t  e in igen Jahren in

Nordrhein-Westfalen und ist der Werkstatt Düsseldo# verbunden. Seit
kuzer Zeit leitet er in Köln seine eigene Kompagnie, die ABC Dance

Company. "Loose Lea{" ist ein Solo - "dedicated to world travellers
ererywhere"- zu 13 Minuten der B"chschen Goldberg-Variationen in einer

Einspie lung von Glenn Gould.

KüN'TtERI'CHE LEITLINIE

Stilistisch formal interessieft mich die Svnthese verschiedener

sich wledersprechender Bewegungstechniken (Ost- \ü7est) .

Inhaltlich gehe ich von konkreten realen Situationen alrs und

benutze verschiedene Methoden der Abstraktion. So entsteht

inhal tsreiches begründetes Mater ia l ,  welches nicht  e ine

Geschichte erzählt wie Theater'. sondern dem Betrachter die

-\löglichkeit gibt, seine eigene Geschichte zu dem Thema zu

sehen.

ZUKUNFT DES TANZES
Die künstlerlsche Zukunft
J e .  T a n z e s  l i e g r  a n  d c r
nachsenden Fähigkcit  tJcr
- \ l q n s c h e n  z u  k o m m u n i -
zieren. Die Bedingungen,
r-rnter welchen die meisten
Tanzwerke produziert
n'erden, erlauben wenig
-\ustausch zwischen Tänzer
r n d  C h o r c o g r a p h :  e i n c
Diktatur. Dies ist in der
Zeit der demokratischen
Politik ein Schritt zurück
ins Mittelalter, was diese
Kunst am meisten behin-
(1--rT.

KÜNSTLERI'GHE iRADITIONEN

Pantomime, Aikido, Afro-
Haitan, Ballett, Contact Im-
provisation, Modem Dance
(Cunn ingham,  G raham,
fluller).
Ich bestehe darauf ,  daß

Form und Inhal t  g le ich-

n'ertig sind fur clas Endpro-
c l r - rkt .  Ich versuche, e ine
- r r b l i l e  u n d  d L r r c h d a c h t e
\ ' - r k t r r r  l i i r  i r r l e s  S r i l c k

au ) rua rbe i t en .  Das  Thema
be.rimmt hierbei die Bewe-
g. lngstecnntKen uno -s i i le

- r n d  d i e  k ü n s t l e r i s c h e
{usgestalrung.

HII{tERCRÜNDE
Ehrgeiz.

FUTURE OF DANCE
It is ever-increasing
capac i ty  o f  peop le  to
communicate which safe-
grralds the furure of dance.
Most dance crea.tions are
l ,rmcd in condir ions which
pcrmir l i t t lc cummunical ion
between dancer and cho-
reographer, the latter being
a dictator. ln a tin-re of cle-
mocracy this is a pheno
mrnon o[ '  thc middle ages
and i .  uhat most obstructs
thc an of dancing.

ARTI'TIC TRADITIONS
Pantomine.  A ik ido .  A f ro -
Haitan, Bal let,  Contact
l m p r o r . i s a t i o n .  M o d c r n
Dance (Cunningham, Gra-
nam,  JVtu Ier r .
I believe firmly that Form
'and content play an equally
worthy role in the fabri.
cation of the final product.
i try to work out ä subtle
and we l l  thought  ou t
stfl-lcture ftrI each creation.
The theme determines the
movemenl  techn iq r rcs .  the
style and afiistic construc-
tion.

BACKGROU}ID'
Ambition ffi
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WICHTIG'TE GA'T'PIEtE / IiO'I IiÄPORTAXT PERFORIAAXCES
Dokumenta, Kassel, July 1992

Eurodanse, Mulhouse, May 7992
Intemationale Tanzwochen, rü(/ien, August 1992

'PIELFERTIGE PRODUI(TIONEN / TOURABLE PRODUCTION'
"Time Paintings" (1 dancer)

"Hidden Sources" (2 to 3 dancers)
"Almost Sapiens" (2 dancels)

1994 1996 1998
B E R L  N  F R A N K F U R T  M U N C H E N


